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Solemnity of All Saints Day , November 1st, 2020




At the Solemnity of All Saints, we celebrate today, the Church reminds us
about our vocation to holiness pointing out its divine source. The reading
from the 1st Letter of St. John the Apostle reveals the truth that Jesus Christ
is a way of our holiness because in baptism everyone receives the dignity of
being adopted as the children of God and exactly this dignity makes us
possible to reach holiness. As John reminds “Everyone who has this hope
based on him (Jesus) makes himself pure, as he is pure.” The first reading

from the Book of Revelation reminds us that the first saints in the Church
who now worship God before his throne in heaven, were in accord with the will of Jesus, those who
shed their blood for their faith. For shedding his blood they receive the white garments, being
purified from their sins. No wonder that from the beginning the Church built to his martyrs, temples
automatically seeing in them saints as they manifested (witnessed) in that way, their faith in Jesus.
The Latin word “martyr” means exactly a “witness”. The crowd of saints also joins all the people
living with the spirit of Jesus, the spirit that the beatitudes speak about today in the Gospel. It is
about a divine blessing of those who are poor in spirit, mourn, meek, hunger and thirst for
righteousness, merciful, clean of heart, peacemakers, persecuted for the sake of righteousness, and
all those who are treated a similar way because of the Kingdom of God. Those people, according to
the assurance of Jesus, will be comforted, satisfied and happy, because their full reward is in heaven.
The prayer at the beginning of the Mass emphasizes the role of saints for the Church: thanks to their
intercession God gives us desired forgiveness in Jesus Christ our Lord.

Fr. Ryszard Gron




W Uroczystos¢ Wszystkich Swietych, ktéra przypada na dzisiejsza niedziele,
Kosciol przypomina o naszym powolaniu do swietosci wskazujac na jego Boskie
zrodlo. Czytanie z 1. listu sw. Jana Apostola odslania nam prawde, ze to Chrystus
jest prawdziwym zrodlem naszej Swietosci, bowiem przez chrzest zostaliSmy
nazwani dzie¢mi Bozymi, i wlasnie to dzieciestwo Boze uzdalnia nas do swietosci.
Jak przypomina apostot Jan, odtad ,kazdy, kto poklada w Nim (Chrystusie) nad-
zieje, uSwieca sie, podobnie jak On jest swiety”. Pierwsze czytanie z Apokalipcy

$w. Jana przypomina znow, ze pierwszymi Swietymi w Kosciele i przed Bogiem, sa

zgodnie z zyczeniem samego Jezusa ci, ktorzy oddali zycie za wiare. Poprzez przela-
nie swojej krwi, otrzymali oni biale szaty, czyli zostali oczyszczeni ze swych grzechow. Nic dziwnego, ze od
samego poczatku Kosciol wystawial swoim meczennikom pierwsze koscioly, widzac w nich automatycznie
Swietych, jako oczywistych swiadkéw za wiare w Chrystusa. Lacinskie stowo martyr, czyli meczennik, oznacza
dokladnie swiadka. Do peletonu swietych naleza jednak réwniez cale rzesze ludzi, zyjacych duchem Chrystusa,
duchem ktory zostal dzis wyeksponowany w blogostawienstwach. Chodzi o ludzi ze specjalnym blogostawienst-
wem Bozym z powodu ich ubéstwa, smutku, cichosci, pragnienia sprawiedliwosci, ludzi milosiernych, wprowa-
dzajacych pokdj, cierpiacych przesladowanie dla sprawiedliwosci, i wszystkich tych, ktdrzy sa w ten sposdb
traktowani ze wzgledu na Krdlestwo Boze. Ci, jak zapewnia Chrystus, moga cieszy¢ sie i radowa¢, albowiem
wielka jest ich nagroda w niebie. Modlitwa liturgiczna Kosciota podkresla wreszcie role swietych dla Kosciota:

dzieki ich wstawiennictwu Pan Bog udziela nam hojnie upragnionego przebaczenia, przez Chrystusa Pana naszego.

ks. Ryszard Gron

2 listopada - w Dzien Zaduszny
zapraszamy na Msze Swieta w jezyku polskim o godz. 7:30pm.

ZAWIERZENIE JEZUSOWI
PRZEZ MARYJE PRZEMIENIA ZYCIE.

Oddanie Maryi swojej przeszlosci, terazniejszosci i przyszlosci, swego czasu, nadziei, planéw, lekow,
trudnosci, decyzji daje pewnos¢ prowadzenia Maryi.
Jej obecnos¢ i bliskos$¢ to poczucie bezpieczenstwa i mitosc.
Zapraszamy wszystkich, ktorzy pragna w biezacym roku dokona¢ zawierzenia Jezusowi
przez Najswietsza Maryje Panne
lub odnowi¢ swoje zawierzenie dokonane w przesztosci.
Zawierzenie odbedzie sie 8 grudnia,
przygotowanie nalezy rozpoczac¢ 5 listopada
Po wiecej informacji w kwestii zawierzeniem lub jego odnowieniem prosimy 0
kontakt z Alicja pod numerem: 773. 407.3322 lub emailowo: alicjapoz@gmail.com.

Oddanie si¢ Maryi daje pelna wolnos$¢ duchowa, uwalnia od lekow, skruputéw i urazow.



Hoy en la celebracion de la solemnidad de todos los Santos, la Iglesia nos recuerda
nuestra vocacion a la santidad sefialando su fuente divina. La lectura de la primera
carta del Apostol San Juan nos dejar ver la verdad de que Jesucristo es el camino
hacia nuestra santidad, porque en el bautismo todos recibimos la dignidad de ser

adoptados como hijos de Dios y esta dignidad nos permite alcanzar la santidad.
Como San Juan nos recuerda: "Todo aquel que guarda esta esperanza basada en
Jestis se hace puro, como El es puro". La primera lectura del Libro del Apocalipsis nos recuerda que
los primeros santos de la Iglesia que ya adoran a Dios ante su trono en los cielos, aceptaban la
voluntad de Jesus, aquellos que derramaron su sangre por su fe. Por derramar su sangre reciben las
vestimentas blancas, que los purifica de sus pecados. No es de extrafiar que desde el principio la
Iglesia construyera templos dedicados a sus martires y en éstos demuestran como los santos
manifestaron su fe en Jesus. La palabra latina "martir" significa ser "testigo". Esta multitud de santos
une a todas las personas que viven con el espiritu de Jesus, el espiritu de las bienaventuranzas a las
que se refiere el Evangelio de hoy. Se trata de una bendicidon divina para aquellos pobres en espiritu,
los que lloran, son mansos, sufren hambre y sed de justicia, son misericordiosos, limpios de corazon,
pacificadores, los que son perseguidos por el bien de la justicia y por todos aquellos que son tratados
de manera similar a causa del Reino de Dios. Estas personas, con la seguridad de Jesus, seran
consoladas, satisfechas y felices, porque su recompensa esta en el cielo. La oracion al comienzo de la
Misa enfatiza el papel de los santos para la Iglesia: gracias a su intercesion Dios nos da el perdon
deseado en Jesucristo nuestro Senor.

Fr. Ryszard Gron

Listopad to miesiac w ktorym w
sposob szczegolny modlimy sie
za naszych bliskich zmartych.
Zostaly przygotowane koperty
wypominkowe, ktore beda
dostepne w zakrystii lub przy
wejsciu do kosciota. Bardzo T @ D O S

prosimy wypisywac imiona

swoich zmarlych czytelnie (w
mianowniku np. Barbara, Piotr).
Wypominki prosimy oddawac
ksiezom w zakrystii lub sklada¢
do koszyka przed oltarzem.
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Remembrance Mass 2020 Pray For Our Deceased

Christopher Catrambone Jacek Bibrowicz
Marianna Kawala David Ramirez
Russell Tinerella Luis Franco
Michael J. Knudtson Tomasz Kucharczyk,
Johnny Rodriguez Eneyda Camacho Dominguez
Diane Parker Andres Barriga
Carmen Zaccaria Charles Sonzero
David M. Castro Stanistawa Debowska
Robert Lindenmuth Joseph Baliga
Patricia Georgeritch Cecylia Spiewak,
Ofelia B. Cervantes Salvatrice Cipolla
Christine Rasinski Darlene Stynoski
Florence Pross Jack Enblom
Marcin Rosinski Mary Marie Ring
Michele Manzella Thaddeus John Pluta Jr.
Artur Gwacki Joseph Adamcik,

Remembering Those Who Have Died

On Thursday, Nov 5, we will again have a Mass of Remembrance with
a candle ceremony at 7:00 P.M. in the church. Candles will be available that
evening for an offering of $3 for each candle. Inscribe the name of your loved
one on these candles and place them around the main altar during
The service where they will remain. Also, you must register if you are
planning on attending this Mass by either going to the parish website
or calling the rectory. If you wish to bring a picture of your loved one to be
displayed on the Holy Family Altar, they must be in a frame with your name
and telephone number on the back; place them in a plasticbag and bring them
to the bride’s room. Volunteers will place them on the altar and they will
remain there until the end of the month.

Eternal rest grant unto them, O Lord,

Stanistawa Zuchowska

Reuel Magpantay
Paul Konrath
Erminia Cordova
FranciszeR Lach
Maria Luz Lobrin
Luca Berlingerio
Eduardo Triano
Alcibiades Delgado
Eduardo Cobos
Maria Allegretti
Theodore Ratajczyk,
Marie Kozial
Catherine Russo
Antonette Muehleis
Loretta Cordova
Jozef Kfos

MASS OF
REMEMBRANGE

and let perpetual light shine upon them. May they rest in peace. Amen
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From Deacon Ed:

Opportunity may knock once, but
temptation bangs on your door forever.

Tabernacle Lights:
Katia & Casey Pietrzyk

BULLETIN SUBMISSIONS:

DuE FRIDAY, BY NOON, TWO WEEKS PRIOR

TO PUBLICATION. FOR HOLIDAY SUBMISSION-

PLEASE CALL PARISH OFFICE

Please pray for all our sick parishioners, family

members, loved ones and friends.
Marie Shea , Don MacLean, Marilyn Berry,

Kathy Hoellerer, Ron Sak, Patrick Antonetti, Joe Peraino
Joseph Leger, Antonina Bautista, Jozef Budz,
Patricia Izaguirre, Helene Grabow Guadarrama,
Gorge Gudino, Rafael Moro, Caleb Fisher, Agustin
Riojano, Anthony Panico Nora & Ashley Gregory,
Irena Kmicik, Marion Sak, Dolores Piccoli, Paul Trucksa,
Chris Burke, Theodore L. Ratajczyk , Gary Koscielniak,
Tony Napolitano, Guadalupe Canedo, Mary Keating,
dc.John Ponce de Leon, Jesse Stojanowicz

PARISH FINANCE

.....$ 7,000

Budget for Weekly Collection ............

Weekend Collection October 25... ...$ 5,836

Thank You for Your Generosity!
Please remember St William Parish in Your Will.

Sunday - November 1

7:30am 1 Frances Penda Forlano, t Nancy L. Bukowski

T Maria Allegretti, T Loretta Cordova
9:00am Mass in Polish t Jozef Sienicki
1 Leszek Puchata, t Franciszek Lach

T Antoni i Michalina Wojtach z Rodzina Roszko
t Zmarli z Rodziny Broniszewskich
1+ Dominika & Antoni Lobacz z Rodzina
t Ludwika & Antoni Karwowski
1+ Antoni Danitowski z Rodzina
T Weronika & Stanistaw Sienkiewicz
t Zmarli z Rosziny Bielskich & Trybutowskich
t Zmarli z Rodziny Poptawskich
10:30am Mass in Spanish
12:00am t Vito & Maria De Pinto, 1 Domenica De Fano
T Irene Serpico,t Emilia Bruno, t Robert Szulczynski
T Joseph & Joey Adamcik, tPaul Konrath
T Betty & Margie Jaugilas, 1 Luca Berlingerio
t Matthew Reszke - Death Anniversary
1:30pm Mass in Polish T Jozef Klos
S.I W Intencji dzieci zs szkoly Sw. Brata Alberta
przygotowujacych sie do Sakramentu 1 Komunii Sw.
Monday - November 2 All Soul’s Day
6:00pm  S.I Orrico, Ricchio & Veronico Families

1 Olivia Alaba, 1 For the Most Forsaken Soul
1 Paul Konrath tLoretta Cordova
7:30pm 1 Jozef Klos, t Leszek Puchala

1 Kazimierz & Elzbieta Wasilewski z ojcem Florianem

t Jan & Balbina Wasilewscy

t Kazimierz & Sabina Wasilewscy

t Apolonia & Antoni Trybulowski

t Zofia & Kazimierz Kulikowski

t Celina & Halina, Tadeusz & Wladyslaw Wasilewski
Tuesday - November 3
8:15am t Joe Kozial Sr. - 25th Death Anniversary

t Bonnie Marlewski
Wednesday - November 4
8:15am t Bogdan Piatek
7:00pm
Thursday - November 5
8:15am * Lucio Bitoy,
7:00pm Remembrance Mass
Friday - November 6
8:15am Pro Populo St. William, t Bonnie Marlewski
7:00pm Mass in Polish t Jozef Klos, t Franciszek Lach
Saturday - November 7
8:15am 1 Bonnie Marlewski
4:30pm 1 Daniel Steppan Sr., t Bridie Connelly, + Mark Praner

1 Emilia Bruno




Principal Zver Receives Archdiocese Award

Principal Zver recently received the Christ the Teacher award
from the Archdiocese of Chicago.

This recognition is given to principals who "personify the ideal
of Christ the Teacher by demonstrating not only excellence
in school administration, but a commitment
to our unique Catholic mission.

Recipients truly live out our faith, assuring that Christ
is the living, breathing ethos of their school."
Superintendent of Catholic Schools for the Archdiocese
of Chicago Dr. Jim Rigg is seen offering a congratulatory
elbow bump to Principal Zver.

"It's an honor to be recognized by Dr. Rigg and the Office of Catholic
Schools," said Principal Zver. "As much as I love being a principal
I could not do my job and lead us all to know Jesus better
if it wasn't for our wonderful St. William teachers everyday."
Congratulations, Principal Zver!
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Contact Nick Derkacz to place an ad today!
nderkacz@4LPi.com or (800) 950-9952 x2436 _

Welcome to delicious.™

7542 W. Grand Ave.

FREE PASTA

Spaghetti, Mostaccioli or Linguini Tomato
or Meat Sauce

* Same Day Services * Repairs While You Wait

* AllWork Guaranteed x Foreign & Domestic

773-417-4969

6002 W. Diverseym (Corner of Austin & Diversey)
Closed Sunday * Se Habla Espaiol

with ANY 16” or 18”
THIN CRUST PIZZA
Not valid with any other discounts or coupons. One coupon per
order per customer. You must mention coupon when ordering. Pick
up & Delivery Only. Tax & Delivery Not Included

DAVID CWIK

Attorney at Law

8343 W. Grand Ave. * River Grove

“Don’t Ask Siri, Don’tAsk Alexa”
Just Ask

Wills ¢ Trusts ® Real Estate
6968 W. North Ave.
773-622-8308

708-583-8300
4840 N. Cumberland Ave

Norridge, IL 60706

Culver’s of EImwood Park
708.695.5067 - culvers.com

UPGRADE TD A
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Buy 1 Two Scoop Sundae I

1 GET 1 FREE

Valid at Culver's of Emwood Park Only

Best Quality! Best prices!
630-364-6381

WINTRUST
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Mont Clare
MONT CLARE’S NEIGHBORHOOD BANK

773-622-5301 | www.wintrustbank.com
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Al Lechowski, Owner 7703 W Lawrence, Norridge

www.alairinc.com

708-453-4531
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MASSEY

FUNERAL DIRECTORS
RALPH & ALBERT
MASSEY
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FUNERAL CHAPEL

(773) 889-1700
1857 N. HARLEM AVE.
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www.ReutersBakery.com

7177 W. Grand Ave., Chicago, IL 60707
773.889.1414 p 773.889.2310 f

PROTECTING SENIORS NATIONWIDE

- MEDICAL ALERT SYSTEM s
f 5
$29 95/MO
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ADT-Monltored Home Security

Ga1 34-Hewr Pratsction From a Mams You Can Trust

& Burglary
® Fire Salety Fieza and mova...
- Carry Out & Delivery
(773) 622-4333
1737 N. Harlem Ave.  Chicago, IL
www.amatospizza.com
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NUZZO SEWER & PLUMBING INC.

708-456-7300  Power Rodding  773-625-6280
All Sewer & Plumbing Repairs & Installation
Specializing in Flood Control ¢ Correcting Low Water Pressure
Video Sewer & Locating Service
www.nuzzoplumbing.com Lic. 14636
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